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Introduction

For more than 25 vyears, Brepols Publishers has been
developing high-value databases in the field of Humanities.
Since 2001, these databases are available online on a
platform called BREPOLIS.

At the moment, BREPOLIS offers seven bibliographic
databases, four encyclopaedias, eight full-text databases
and four free-standing databases.

One of Brepols’ main fields of interest is Medieval and Early
Modern Studies. We have created an unparalleled medieval
environment where we bring together key resources for the
study of the Middle Ages with bibliographies on the one
hand, and with encyclopaedias on the other. Two clusters
are available, including “live links”:

B Brepolis Medieval and Early Modern Bibliographies
gathers together the International Medieval Bibliography,
the Bibliographie de civilisation médiévale, and the Inter-
national Bibliography of Humanism and the Renaissance.

B Brepolis Medieval Encyclopaedias gathers together the
Lexikon des Mittelalters and Europa Sacra.

Unequaled resources for the study of
Western civilisation from Antiquity to the
twenty-first century

The other strength of Brepols lies in the study of Latin
language and literature as we offer the world’s leading
databases in this field. Brepols has created a Latin
environment where we bring together recent Latin texts
editions and Latin dictionaries:

B The cluster Brepolis Latin Complete gathers together the
Library of Latin Texts, the Monumenta Germaniae Historica,
the Archive of Celtic-Latin Literature, the Aristoteles Latinus
Database, and the Database of Latin Dictionaries. The
Cross Database Searchtool allows the user to search these
databases simultaneously. The integration of, and easy
navigation between these respective databases will be
further enhanced over the coming years.

A last cluster of databases is dedicated to Religious Studies
and Church History and includes the Index Religiosus, the
Dictionnaire dhistoire et de géographie ecclésiastiques, and
the Bishops of the Holy Roman Empire (Bischife des Heiligen
Romischen Reiches).

Not content with having developed such tools, we are still
working to further improve these databases and to make
new tools available to the international community of
scholars. The four most recent databases are Clavis Clavium,
Sources Chrétiennes Online, the Bibliographie annuelle du moyen
dge tardif, and the Dictionnaire des philosophes antiques.
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Launched in 2020

Clavis Clavium, or ‘Key of Keys’, is the go-to
database to access Late Antique and Medieval
Christian literature. It incorporates the almost
8,000 pages of data found in six so-called
claves: the Clavis Patrum Latinorum and
the Bibliotheca Hagiographica Latina, the
Clavis Patrum Graecorum and the Bibliotheca
Hagiographica Graeca, the Clavis Apocryphorum
Veteris Testamenti and the Clavis Apocryphorum
Novi Testamenti. Together, these six indispens-
able tools provide researchers working on the
extensive field of Early Christian, Medieval and
Byzantine literature with essential information
regarding authorship, authenticity, chrono-
logical and geographical contexts, manuscript
transmission, and editorial history.

Now, with the creation of the Clavis Clavium data-
base, researchers can for the first time access this
enormous mass of printed data in an integrated
and accessible way. The database allows all six
claves to be searched together, for maximum
efficiency, and it offers huge versatility through
search options that can combine different cate-
gories (e.g. title, incipit, desinit, author, or saint).
Continuously updated (after peer review) with
material brought together by specialists in the
field, the Clavis Clavium is a dynamic research
tool that will continue to be expanded and up-
dated in the future as new claves and material
are added, and by serving as a gateway to other
(third-party) information and functionalities.

Essential Research Tool

The Clavis Clavium is an essential research tool
for historians, theologians, philologists, and
philosophers.

Related Databases

The database is an essential gateway to other
full-textdatabases available on BREPOLIS, such
as Library of Latin Texts or Sources Chrétiennes
Online.

BREPOLIS Source Collections

Clavis Clavi

um (ClaCla)

The Gateway to Late Antique and Medieval Literature

a Available in Open Access

Key Features v

« Presents the mass of printed data
inan integrated and accessible

way: no more comparing di

claves to gather all available

information about one and
same text or author

- Versatile: you pick the way you
want to access the data (via title,
incipit, desinit, author, saint, ...

orvia a combination of two

or more of these categories)

- Continuously updated: no more waits
fora new printed update. ClaCla is
continuously updated —not, as in the
past, by one or two scholars, but by a

the host of specialists, whose contributions

are subjected to peer review

fferent

Ever-expanding: the list of claves we
plan to add in the future is long, e.g.
Clavis Patristica Pseudepigraphorum
Medii Aevi, Théologie Byzantine,
Traditio Patrum, ..
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Launched in 2020

Sources Chrétiennes
Online sco)

Critical texts and French translations that have
been published in the printed “Sources Chrétiennes”
series now available in a searchable database

From its inception in 1942, the “Sources
Chrétiennes” series (based in Lyon and Key Features v

published by Editions du Cerf in Paris) has
provided critical editions of texts from the first

) « Online version of the . Both the source texts and
1,400 years of the Church, accompanied by L . )
’ ] ) Sources Chrétiennes series the translations are searchable
a French translation as well as an introduction
and notes. More precisely, the series consists of - Texts in Greek, Latin, Syriac, - Multiple filters allow for
editions-with-translations of Christian texts in Armenian and Georgian targeted searches
Greek and Latin, but also in oriental languages ) ) ) )
' EUAES, + French translations - Quick suggestions of translation

such as Syriac, Armenian and Ceorgian. Whereas
it has always been the series’ mission to make - 200 volumes available at launch
the texts at hand easily accessible for consul-
tation and (linguistic, historical, philosophical
and theological) study, Sources Chrétiennes
Online even expands the possibilities in this - 4 updates peryear
regard. Reserving the introduction, apparatus

and notes for the printed series, the online

database makes it possible to select texts

along various criteria and to perform targeted

searches both on the source texts and on the

French translations that over the years have

been published in the series.

(based on Lewis & Short) and

morphological analysis for

- 100 volumes added per year Latin words, thanks to the
(all volumes available in 2025) Instrumenta tool

in | m Wome | Logout

Sources Chrétiennes Online
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of Latin Texts

of Latin texts

The project was started in 1991 as the Cetedoc Library of Christian Latin
Texts, CLCLT, under the direction of Prof. Paul Tombeur. From 2009 on-
wards, the database is known as the Library of Latin Texts, the world’s
leading database for Latin texts.

The new name Library of Latin Texts refers to the expansion of the
chronological limits that were originally set, as well as to the broad-
ening of its horizon which now integrates the initial Christian outlook
into a general cultural perspective. The aim now is to offer a database
that continues to expand and aims to comprise not only Latin literature
from the patristicand medieval periods but also from Antiquity and the
early-modern and modern eras. The Library of Latin Texts gathers Latin
texts of all genres and all periods. Great importance is attached to
translations, essentially from Greek originals, into Latin.

With regard to this corpus, the objective of the database can be sum-
marised in the brief sentence: “Who said what, when, where, and how
many times?”

The textual material integrated into the database forms the first of
the two pillars on which the Library of Latin Texts is built, the other one
beingarich pool of sophisticated search tools.

The LLT is the reference database for Latin texts, offering texts from the
beginnings of Latin literature down to the present day.

In total, the present version of the LLT contains more than 130 million
Latin words, drawn from more than 11,000 works (including 5,800 dip-
lomatic charters) that are attributed to approximately 1,950 authors.

The texts are selected from the best editions available and when possi-
ble established according to best contemporary scholarly practice. Great
efforts have been undertaken to verify facts relating to the text, such as
the veracity of the authorial attribution or the dating. The printed text
has often been enhanced by correcting detected typographical errors.
In order to isolate, as far as possible, the words proper to each work, a
distinction is made between the original text and the “paratextual”
elements.

BREPOLIS Source Collections

Library of Latin Texts (LLT)

The world’s leading database for the study

Content

Literature from Antiquity

The first chronological part of the database comprises
the entire corpus of Latin literature from Classical
Antiquity up to the second century AD.

(opera omnia of Plautus, Terence, Caesar, Cicero, Virgil, Horace,
Ovid, Titus Livius, the Senecas, the two Plinys, Tacitus,
Quintilian and the others). The texts from this section
come essentially from the Bibliotheca scriptorum Romanorum
Teubneriana | Bibliotheca Teubneriana Latina 1 (© Walter de
Gruyter).

Literature from Patristic Authors

The second chronological part of the database com-
prises the patristic Latin literature that starts around
200 A.D. with Tertullian and ends with the death of
the Venerable Bede in 735.

It offers the complete works of important patristic writers
such as Ambrose, Augustine, Ausonius, Cassian, Cyprian,
Magnus Felix Ennodius, Gregory the Great, Jerome, Marius
Victorinus, Novatian, Paulinus of Nola, Prudentius, Rufinus
of Aquileia, Salvian, Tertullian, Victor of Vita, the Latin
translations of the Apostolic Fathers, and many rich corpora
of authors such as Boethius, Cassiodorus, Eucherius of Lyon,
Gennadius of Massilia, Hilary of Poitiers, lldefonus of Toledo,
Isidore, and Bede. It also contains non-Christian literature
of that period, by authors such as Ammianus Marcellinus,
Claudian, Macrobius, Martianus Capella, or the Scriptores
Historiae Augustae. This second part also contains the com-
plete critical text of the Latin Bible according to the Vulgate,
the corpus of Latin Pseudepigrapha of the Old Testament,
and the Decrees of the Ecumenical Councils of Late Antiquity.



Literature from the Middle Ages (736-1500)

The medieval literature in the database comprises Latin
literature after 735 and includes a large number of texts
up to1500.

This part of the database contains more than 83 million words
and continues to develop. It includes the complete works of
many medieval authors such as Anselm of Canterbury, Beatus
of Liebana, Bernard of Clairvaux, Rupert of Deutz, Sedulius
Scottus, Thomas Aquinas, Thomas a Kempis, Thomas of
Celano or William of St. Thierry. It also includes the Sentences
and the Commentaries on the Pauline epistles of Peter
Lombard, the Rationale of Guillaume Durand and important
works by Abelard, Bonaventure, Hildegard of Bingen, Hugh
of Saint Victor, Jan Hus, Ramon Llull, William of Ockham,
Walter of Chatillon's Alexandreis, an important collection of
hagiographical texts and of liturgical works, a huge corpus of
works related to the beginnings of the Franciscan order, and
many others.

Neo-Latin Literature (1501-1965)

This part of the database already contains almost 12
million words and continues to develop.

It includes, for instance, the decrees from the modern
ecumenical Church councils up to Vatican II, the Latin
translations of John of Ruusbroec made by the German
Carthusian Laurentius Surius, important Latin works of
René Descartes, Lipsius’ De constantia, the Christianae reli-
gionis institutio of Calvin (according to the edition of 1559),
poetical works by Joachim du Bellay and by the Jesuit Jacob
Balde, the epic Colombus poem of Ubertino Carrara SJ, the
complete works of Lawrence of Brindisi, and many others...

Related Databases

The interface is the same as Brepols full-text data-
bases (Monumenta Germaniae Historica, Archive of
Celtic-Latin Literature and Aristoteles Latinus Database).

Links to the Database of Latin Dictionaries (a user can
select a word found in a text of LLT and automat-
ically find entries on the word in the constituent
dictionaries of the Database of Latin Dictionaries); the
connection between LLT and the Database of Latin
Dictionaries will be enhanced over the coming years.

By using the Cross Database Searchtool, LLT can be
searched online together with the Monumenta
Germaniae Historica, the Archive of Celtic-Latin
Literature and the Aristoteles Latinus Database.

The cluster Brepolis Latin Complete includes all Latin
full-text databases and dictionaries.

Key Features v

. Contains more than 5,300 texts

- Academic partner: Centre Traditio Litterarum
Occidentalium’

. Updated yearly with new material

Interface in English, French, Cerman and Italian

« The powerful search-software enables the users
to undertake enhanced search possibilities:

- by using wildcards and Booleans operators,
the user can construct complex search
queries

- filters are used when, instead of searching
through the entire data set, one wishes to
restrict the search to a particular Author
or group of Authors, a particular Work, a
particular Period or Century

Recently Added Texts w

Erasmus’ Correspondence,

Spinoza’s main works,

Martin Luther’s Ninety-five Theses and various other works,
Peter Abelard’s Logica and various other works,

Francis Bacon's Novum organum,

Meister Eckhart's Commentary on John and various other works,
Denis the Carthusian's Commentary on the Psalms,

the recently published Sermons of Augustine,

etc.
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The Monumenta GCermaniae Historica was
founded in1819 by the Gesellschaft fiir Deutschlands
iltere Geschichtskunde. 1t is without doubt one of
the most prestigious editorial undertakings for
the critical publication of medieval historical texts.

In more than 300 volumes, covering the wid-
est possible range of historical documents,
divided into five major Series (Scriptores, Leges,
Diplomata, Epistolae and Antiquitates) and into
33 Subseries, the Monumenta not only contin-
ues its editorial programme but it has estab-
lished for all Western scholarship a standard
for critical editions.

The powerful search engine developed by the
Centre ‘Traditio Litterarum Occidentalium’
and Brepols Publishers allows unparalleled ex-
ploitation of this important body of texts, per-
mitting in-depth searches of the corpus.

Related Databases

The integration of the eMGH into the Brepolis
Latin platform offers the opportunity to carry
out searches simultaneously with other col-
lections of texts bringing together a total of al-
most 10,000 works (eMGH, Library of Latin Texts,
Aristoteles Latinus Database, Archive of Celtic-Latin
Literature), and allows the user to search Latin
reference dictionaries (Database of Latin Dictio-
naries).

The cluster Brepolis Latin Complete includes all
Latin full-text databases and dictionaries.

BREPOLIS Source Collections

Monumenta Germaniae
Historica emMGH)

The online counterpart of one of the most prestigious
editorial undertakings for the critical publication of
medieval historical texts

Key Features v

« The eMGH contains more - Interface in English, French,
than 3,700 texts Cerman and ltalian

- Inupdates, precedence is generally - Advanced search capacities for
given to narrative sources the eMGH are combined with

the possibility of accessing the
digital version of each text.
Thus, from each search result, a
link to the digital version of the
corresponding page (along with
its critical apparatus) is offered

- The powerful search-software
enables the users to undertake
enhanced search possibilities:

+ by using wildcards and operators,
the user can construct complex
search queries

- filters are used when, instead
of searching through the entire
data set, one wishes to restrict
the search to a particular Author
or group of Authors, a particular
Work, a particular Period or
Century
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ALD

Aristoteles Latinus
Database

The critical edition of the Medieval Latin
Aristotle is one of the main projects supervised
and supported by the Union Académique Inter-
nationale / International Union of Academies.
The most important objective of the project is
to bring to scholarly attention the various forms
in which Aristotle’s texts came to be read in the
West. The Latin versions of these texts consti-
tuted the main tools for the study of science
and philosophy in the Middle Ages. They were
considered as being the canonized littera to
which all the commentaries on Aristotle’s works
referred. The role played by these translations in
the development of the Western philosophical
and scientific terminology can thus hardly be
overestimated. All the texts that have been crit-
ically edited in the series Aristoteles Latinus are
now available online together with the texts not
yetavailable in a critical edition.

Related Databases

The interface is the same as for the other
Brepols full-text databases (Library of Latin
Texts, Monumenta Germaniae Historica and
Archive of Celtic-Latin Literature) and the Cross
Database Search Tool allows the user to search
all of these databases together.

Live links to the Database of Latin Dictionaries:
a user can select a word found in a text of ALD
and automatically find entries on the word in
the constituent dictionaries of the Database of
Latin Dictionaries.

The cluster Brepolis Latin Complete includes all
Latin full-text databases and dictionaries.

Aristoteles Latinus

Database (ALD)

The complete corpus of medieval translations

of the works of Aristotle

Key Features v

« Academic partners: International
Union of Academies, Aristoteles
Latinus Centre (Katholieke
Universiteit Leuven) and
Centre ‘Traditio Litterarum
Occidentalium’

+ The texts constitute the main
tools for the study of science and
philosophy in the Middle Ages

« Interface in English, French,
Cerman and Italian

« The powerful search-software
enables the users to undertake
enhanced search possibilities:

- by using wildcards and Booleans
operators, the user can construct
complex search queries

- filters are used when, instead
of searching through the entire
data set, one wishes to restrict
the search to a particular Author
or group of Authors, a particular
Work, a particular Period or
Century
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ln the early Middle Ages, literate individu-
als in and from the Celtic periphery of Europe
(Ireland, Wales, Brittany, Cornwall, Scotland and
the Isle of Man) wrote many and varied Latin
works constituting what can arguably be seen
as a distinctive literature, whose unusual vo-
cabulary, grammar and phrasing (to say nothing
of subject-matter) made it into what has been
called “one of the most curious and interesting
phenomena of medieval philology”.

Subject Areas

This database contains more than five hun-
dred Latin works by over a hundred known
and unknown authors, spanning the fields
of theology, liturgy, computistics, grammar,
hagiography, poetry and historiography, and
including legal texts, charters, inscriptions, etc.

Related Databases

The interface is the same as the one for other
Brepols full-text databases (Library of Latin
Texts, Monumenta Germaniae Historica and
Aristoteles Latinus Database) and the Cross
Database Search Tool allows the user to search
all of these databases together.

Live links to the Database of Latin Dictionaries: a
user can select a word found in a text of ACLL
and automatically find entries on the word in
the constituent dictionaries of the Database of
Latin Dictionaries.

The cluster Brepolis Latin Complete includes all
Latin full-text databases and dictionaries.

BREPOLIS Source Collections

Archive of Celtic-Latin
Literature (AcCLD

The corpus of Latin literature produced in
Celtic-speaking Europe from the period 400-1200 AD

Key Features v

. Contains more than 500 texts

« Academic partners: Royal Irish
Academy and Centre Traditio
Litterarum Occidentaliunm’

- Interface in English, French,
Cerman and Italian

« Possibility to find a text based

+ by using wildcards and

can construct complex
search queries

on a Lapidge & Sharpe ;
pidge & P of searching through the

reference (L&S) . )
entire data set, one wishes
to restrict the search to a
particular Author or group
of Authors, a particular Work,
a particular Period or Century

SAMEPOLIE | B evedncs | B0 | PR | e ~

it G
< amhor [
< Tm >

200000

1 GIRALDUS KAMBRENSIS o @
U pe prinsinty instrucions: dhtictie 10 4ulE
ARS AZD
Paee. 271

. i e gin CIVIISAnGOuEn Bin LA Supr 5o i Babrne, Ll wick Bgid Dmacuss o M Igud Auinedien, o€ e
dostini W profcwnti. |
1 IOMANNES SCOTTLIS ERIUGENA
[ D detsions aaturass [ Periivrssn) Bssr 11
LREC200
Pane; 14

AuEL

.
quui peincicaliber 3 deo condts sunt patelacts uia incius apcanebe.

E‘ LQHANALS SCOTTUS ERIUGENA
LS 700

s EE

Page; 20
1. A& #rgo "t peeceid duisiont incheang” 3¢ o Joirie Searet quen e

nemine nan
e s it o 17,21}

AuvEE

. Irque, ut Bt apostelas, nen ast mascubes nedus femina” {gal
1,20 guands RURNY SRR iN CAGRS MSLIAtES L.

3 IOHANMES SCONTUS ERIGERL huEEL
[ D dhishone aturses { Perisirrssn) e 11
LES C200
32 B quonian otk adunabenems bomnis, bt ast dupbos seus,
. hema k. . adunatia 1 “dende”, inut,
BeTanUm per pooorian S partum
SMerantiam 362 mags patiatur F.

« The powerful search-software
enables the users to undertake
enhanced search possibilities:

Boolean operators, the user

- filters are used when, instead



Database of Latin Dictionaries

Because of its broad spectrum of dictionaries,
the Database of Latin Dictionaries (DLD) offers an
immediate overview of Latin vocabulary that no
isolated dictionary can give.

In order to cover all possible perspectives on
Latin vocabulary, the DLD offers several kinds
of dictionaries: defining and translating, the-
matic, medieval and early modern. Therefore,
the DLD is a major tool both for students learn-
ing Latin and for experienced scholars.

The interface provides first-time users with
a simple search option, while the more ex-
perienced can explore the advanced search
possibilities where all kinds of words or expres-
sions, Latin or Non-Latin, can be the object of
complex queries using various criteria, singly
orin combination.

Starting in 2005 with only two dictionaries,
it has now grown into a large collection of 24
dictionaries. Each year at least one dictionary
is added and various improvements are made
to the existing ones. These improvements can
be corrections to the original text, increased
search possibilities or the addition of newly
published addenda. The DLD strives to give its
users the best and most up-to-date informa-
tion.

Related Databases

- The DLD provides links to the full-text databases
(Library of Latin Texts, Monumenta Germaniae
Historica, Aristoteles Latinus Database and Archive
of Celtic-Latin Literature).

- The cluster Brepolis Latin Complete includes all
Latin full-text databases and dictionaries.

Database of
Latin Dictionaries (DLD)

An unparalleled resource for research on
the Latin language throughout the ages

Key Features v

- 24 Dictionaries available

- Academic responsibility:

Centre ‘Traditio Litterarum
Occidentalium’

« Multilingual interface (English,

French, German and Italian)

- Defining, translating, thematic,

medieval and early modern
dictionaries

- Search by Latin dictionary

headwords or by non-Latin words
(English, French, Spanish, Italian
or German)

Newly added: Meyer-Libke, W.
(1935), Romanisches etymologisches
Warterbuch, Heidelberg: Winter

« The DLD includes the Dictionary of
Medieval Latin from British Sources

(DMLBS)

- The DMLBS provides online access
to the complete printed version
(©The British Academy, final
fascicule published in December 2013)

- The database presents the
vocabulary of the Latin language
as written in Britain and by Britons
abroad from Gildas (AD 540) to
Camden (1600)
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Patrologia Orientalis
Database (PoD)

The corpus of patristic texts from the Christian East
published in the Patrologia Orientalis series

The Patrologia Orientalis Database (POD) is a
collection of patristic texts from the Christian Key Features v

East, including works, recorded in non-Latin lan-
guages, that come from geographical, cultural,
or religious contexts somehow linked to Rome
or the Eastern Roman Empire.

- Provides the online version of - Numerous filters (author, title,
texts and translations published subject, language, etc.)

in the Patrologia Orientalis serie " : .
n AL0I0gIa " HIentalls Series « Multilingual interface (English,

This initial version of the database allows users - Eachtextis provided in its original French, German, and Italian)
i i i ien- language (Syriac, Armenian, ) )
to gccess tex.ts mcluded in the PatVo./og/a Orien g‘ ge ( y , J > @i e
talis (PO) series in two forms: the original text, Arabic, Coptic, Ge'ez, Georgian, .
i ; . . series by the end of 2020
available asa PDF file, and a searchable transla- and Slavonic) and in translation

tion. The user can search for items (such as key-
words or quotes) in the language into which a
text was translated in the PO. All the texts in the
PO are searchable, and the reader can check the
translation with the original text visible along-
side as a non-searchable PDF file.

- Translations are searchable
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Uvre e o Lampe des Téskores et de Mexposiion (mineuse) du service (de Nigise)

Full bet
L 4 E Ll L L D SOt
el s S 1 5 LT bt B SRV L TR
AR ARIL SRS CONNG 3323LE WOk Dl AR
A o a2
Sl o i gy oWy W e P P o St Do .
i R LB e G iy ey G ~
Akl ok daad ST ALY A A P e e ]

P A e L

o i (Y i i by Sy Sy e

A i <2l i Jp e Sk o e g S 2 o 18
5
Related Databases A o e i e et &
o v b A8 e el o e W T A i
net el rpret o el E
- ) . S e i i) WAy 45 2 ¥ B
For patristic texts see also Library of Latin el A 41 5 3 et [+
e s
Texts (full-text database), Sources Chrétiennes . o o e e _____: LR ¥
: . . Rl e e ——— v
Online (full-text database including French g B TRE 4 o s P U RIS M e i
| . d R, . d d . iy ey ool b gt e By ] e o () ey B 0 I e 0 0T 8 S BRI Tt b 0
translation), an épertoire des traauctions _:J}-,._:_;, !;ﬂ:;—: .,_,::::; e, e o o e b e
francaises des Peres de I'Eglise (repertorium). s = nerwin

10 BREPOLIS Source Collections



Launched in 2020

Bibliographie Annuelle du
Moyen Age Tardif gaman

Online

This database, published in collaboration with
the IRHT, forms an answer to the challenge raised
by the proliferation of the current bibliography,
by focusing on two criteria: the speed of the
data extraction and the analytical quality of the
records.

The database provides an up-to-date bibliogra-
phy with very little timelag. It is a bibliography
about late medieval authors and texts, and
includes the manuscripts cited in catalogues by
library collections, by genres, or by authors as
well as in editions or other studies.

Related Databases Adviced Seron
Latn AustheoThame seinor @ Thame O &
For other medieval and early modern biblio- s 1“‘“ Sy =]
graphies, see the International Medieval — 3
Bibliography (IMB), the Bibliographie de civili- = = —
sation médiévale (BCM), and the International Hanrcpt o *
Bibliography of Humanism and the Renaissance
(IBHR). - 2
- Another useful research tool for the study of ;::“ ||:| ——— 3
the writers, texts and manuscripts of Antiquity, —_ ] 3
the Middle Ages, and the Renaissance is
In Principio, the incipit index of Latin texts. T
For the study of Latin texts, see also the full- e

text database Library of Latin Texts.

Online

The Annual Bibliography of Late Medieval

Latin Authors and Texts

Key Features v

« Online version of the Bibliographie
Annuelle du Moyen Age Tardif
(Brepols Publishers, 1992-)

+ More than 115,000 bibliographic
records

- More than 10,000 historical
authors, over 48,000 manuscripts
and 60,000 incipits

« Direct links with In Principio
« Annual updates

- Partner: the Institut de Recherche

et d'Histoire des Textes (Paris)

- Numerous search fields

SBREPOLIS | B wrecs [

SI5E Bibliographie Annuelle
BAMAT| P
ouine | du Moyen Age Tardif [\

Ints wirch  Coversge  Search History

Sirple Seanch  Advanced Seach
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L’Année philologique, published by the Société In-
ternationale de Bibliographie Classique, is a special-
ized bibliographic database of scholarly works
relating to all aspects of Ancient Greek and
Roman civilizations. The bibliography is pub-
lished in print and online. The online database
includes all volumes of the annual index, begin-
ning with Volume | published in 1928. Both the
online and print publications are now available
via Brepols Publishers.

Subject Areas

LAnnée philologique covers a wide array of
subjects, including Greek and Latin literature
and linguistics—which includes early Chris-
tian texts and patristics—GCreek and Roman
history, art, archaeology, philosophy, reli-
gion, mythology, music, science, and scholar-
ly subspecialties such as numismatics, papy-
rology, and epigraphy.

Abstracts of journal articles are provided in
English, German, Spanish, French, or Italian.
Book entries may include tables of contents and
book review information.

Related Databases

Live links to ancient authors and texts in the
Library of Latin Texts published by Brepols and
to external full-text resources on the Classical
Works Knowledge Base , including PHI Classical
Texts, Perseus Digital Library and Thesaurus
Linguae Craecae.

BREPOLIS Bibliographies

LAnnée philologique (aph)

The reference bibliography for academic publications
relating to Ancient Greek and Roman Civilization

Key Features v

« Broad coverage of publications

related to Antiquity, including
Late Antiquity

-+ More than 868,000 bibliographic

records and 519,000 review refer-
ences

. About14,000 records added

annually

+ More than 1,000 journals

indexed

- Records include abstracts for

articles, citations of reviews
for monographs, and tables of
contents for edited volumes

- Multiple search fields: author, title,

year of publication, subject, etc.

- DOl links to the full text of

abook orarticle

- Several export formats

(EndNote, Zotero, RefWorks,
Microsoft Office Word)

- Multilingual interface

+ Metrics component that enables

users to examine in detail trends
in Classics, see journal profiles
(e.g. information on subjects
and periods covered), and find
authors’ publication profiles

- Compatible with OpenURL,

facilitating linkage to full text

- Emailalerts
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The International Medieval Bibliography was
founded in 1967 with the support of the Medieval
Academy of America, with the aim of providing a
comprehensive, current bibliography of articles
in journals and miscellany volumes (conference
proceedings, essay collections or Festschriften)
worldwide. Its editorial staff is based at the
Institute for Medieval Studies at the University
of Leeds, and the project is supported by over 50
teams of contributors in Europe, North America,
Australia and Japan.

The International Medieval Bibliography comprises
more than 500,000 articles, all of which are fully
classified by date, subject and location, and pro-
vide full bibliographical records. The IMB offers an
unparalleled tool for medievalists to identify the
contents of current work published throughout
Europe, the Americas and the Asia-Pacific region.

Subject Areas

The research areas to which the IMB is rel-
evant include Classics, English Language
and Literature, History and Archaeology,
Theology and Philosophy, Medieval European
Languages and Literatures, Arabic and Islamic
Studies, History of Education, Art History,
Music, Theatre and Performance Arts, Rhetoric
and Communication Studies.

Related Databases

Live links to the Lexikon des Mittelalters and the
International Encyclopaedia for the Middle Ages.

- The IMB is part of the cluster Brepolis Medieval
and Early Modern Bibliographies, and shares the
same interface as Bibliographie de civilisation
médiévale (BCM) and International Bibliography of
Humanism and the Renaissance (IBHR), enabling
simultaneous cross-database searching of
more than 1,000,000 records.

Key Features v

International Medieval

Bibliography (ms)

Multidisciplinary Bibliography of Europe,
North Africa and the Near East (300-1500)

+ More than 500,000 bibliographic
records

- Academic partner: Institute for
Medieval Studies (University of
Leeds)

« Multilingual interface (English,
French, German, Spanish and Italian)

- Use of Boolean and truncation
operators

Email alerts in order to stay up

- Every bibliographical record is fully
classified

to date with new research

« Metrics component

- Numerous search fields: author,
title, year of publication, subject,
place, period, person, etc.

+ Choice of simple oradvanced search

. Auto-complete function

Embeddable search widget

« Compatible with OpenURL,
facilitating linkage to full text

Including DOI-links to view online

full text of article

- Automatic counting of number of
responses for each search term

- Several export formats (EndNote,
RefWorks, Microsoft Office Word)
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The Bibliographie de civilisation médiévale has
been established by the Centre d'Etudes Supérieures
de Civilisation Médiévale (Université de Poitiers)
and aims to provide a comprehensive, current
bibliography of monographs worldwide and
listings of miscellany volumes (conference
proceedings, essay collections or Festschriften).
The Bibliographie de civilisation médiévale currently
comprises almost 69,000 titles from 1958 to 2020;
i.e. the whole of the relevant elements from the
famous bibliography in the Cahiers de civilisation
médiévale. Every reference has been fully classified
by date, subject and location, and provides full
bibliographical records.

Subject Areas

The disciplines to which the Bibliographie
de civilisation médiévale is relevant include all
aspects of History, Language and Literature,
Philosophy and Theology, Art History, Archae-
ology, and so forth in the Western, Byzantine
and Islamicworlds.

Related Databases

- The BCM is part of the cluster Brepolis
Medieval and Early Modern Bibliographies: fully
integrated with the International Medieval
Bibliography and the International Bibliography of
Humanism and the Renaissance, users can either
search the bibliographical records of all three
databases simultaneously, or select only one of
the three bibliographies.

Live links to the Lexikon des Mittelalters and

the International Encyclopaedia for the Middle
Ages.

BREPOLIS Bibliographies

Bibliographie de civilisation

meédiévale @cm)

A comprehensive current bibliography of monographs
covering all fields of Medieval Studies

Key Features v

« Almost 69,000 bibliographic
records of monographs

- Academic partner: the Centre
dEtudes Supérieures de Civilisation
Meédiévale (Université de Poitiers)

- Every bibliographical record is fully
classified

« Numerous search fields: author,
title, year of publication, subject,
place, period, person, etc.

« Choice of simple or advanced
search

. Auto-complete function

- Automatic counting of number of

responses for each search term

- Several export formats (EndNote,

RefWorks, Microsoft Office Word)

« Multilingual interface (English,

French, German, Spanish and
Italian)

- Use of Boolean and truncation

operators

- Compatible with OpenURL,

facilitating linkage to full text
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The International Bibliography of Humanism and
the Renaissance (IBHR) is the international refer-
ence bibliography of academic publications on
the Renaissance and the early modern period.
The IBHR is a continuation of the Bibliographie
internationale de 'Humanisme et de la Renaissance,
coordinated and published by Librairie Droz
since 1965. Brepols acquired the rights to the bib-
liography in 2013 and has since been working on
updating the content, extending the coverage,
and building new software to support the online
edition of the bibliography.

Subject Areas

The bibliography focuses on European his-
tory and culture and encompasses a broad
spectrum of subjects, ranging from religious
history through to philosophy, science and
the arts; and from military and political his-
tory through to social and gender studies.

Related Databases

- The IBHR is part of the cluster Brepolis Medieval
and Early Modern Bibliographies, and shares the
same interface as the International Medieval
Bibliography (IMB) and the Bibliographie de
civilisation médiévale (BCM), enabling simulta-
neous cross-database searching of more than
1,000,000 bibliographic records. Together,
they cover 14 centuries of European history
from 300 to 1700.

- Together, LAnnée philologique (covering
Antiquity), the IMB, the BCM and the IBHR
cover more than 3,000 years of human
history.

International Bibliography
of Humanism and
the Renaissance (IBHR)

A Multidisciplinary Bibliography of the Renaissance and
the Early Modern Period (1500-1700)

Key Features v

- More than 412,000 bibliographic
records

+ 20,000 records added annually
- 9oojournals regularly checked

- Acomprehensive cataloguing and
indexing system, using familiar,
multilingual terminology

- English and French thesaurus

- Numerous search fields: author,
title, year of publication, subject,
etc.

- Several export formats

(EndNote, Zotero, RefWorks,
Microsoft Office Word)

+ Multilingual interface

- Compatible with OpenURL,

facilitating linkage to full text

- DOl links

. Email alerts
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RELIGIOSUS

The Index Religiosus endeavours to become the
international reference bibliography for aca-
demic publications in Theology and Religious
Studies. It covers publications written in various
European languages (English, French, German,
Italian, Spanish, Dutch, etc)) and is the result of
collaboration between the Catholic University
of Louvain and the KU Leuven, which are both
recognized internationally for their excellence in
the field of Theology and Religious Studies.

The new bibliography begins from the basis of
two existing bibliographies: the bibliography
of the Revue d’histoire ecclésiastique and the
Elenchus Bibliographicus from the journal
Ephemerides Theologicae Lovanienses. These two
tools are internationally recognized as essential
working instruments for Theology and Religious
Studies.

Since January 2014, the printed version of the
bibliography of the Revue d'histoire ecclésiastique
and the Elenchus Bibliographicus have been
replaced by the Index Religiosus.

Related Databases

Direct links to the Dictionnaire d'histoire et de
géographie ecclésiastiques, Die Bischife des Heili-
gen Romischen Reiches, the International Encyclo-
paedia for the Middle Ages, and the Lexikon des
Mittelalters.

- The IR is fully integrated with RelReSearch,
the unified discovery environment for sources
relevant to religious studies, developed by the
Research Infrastructure on Religious Studies
(RelReS).

BREPOLIS Bibliographies

Index Religiosus (r)

International Bibliography of Theology,
Church History and Religious Studies

The new reference index for academic publications
in Theology, Religious Studies and Church History

Key Features v

- Some 645,000 bibliographic
records and 150,000 review
references are searchable

- More than 20,000 new records
every year

- 195,000+ full text links

- Over1,000journals systematically
checked

« Multilingual interface (English,
French, Spanish, Italian and
German)

- Indexingin English and French

- Extensive search possibilities
(Author, Title, Year of Publication,
ISBN /ISSN, Geographic Area,
Discipline, Period, Keyword,
Person, etc.)

- Ability to query the database from

Bible Verses, the Tenets of Canon
Law, or the Dead Sea Scrolls

- Several export formats (Endnote,

Microsoft Office Word, Refworks,
Zotero, etc.)

- Ability to create email alerts with

notification of new publications

- Compatible with OpenURL,

facilitating linking to full-text

- DOl links to articles injournals and

miscellany volumes

- Links to Google Books

ge  Search Hisiory My EmallAlerss

Hema | Help | Logost

Lasguage of Work: et
Piace: Pubsisher, yaar; Cetord Cickord Uniwersiy Poess, 2048
Description: vi-300 P
ISSRASON: SR8 1B4TINEY

CLASSIFICATION DETAIL §
Discipling: + Bical Sudes

EXTERMAL LINKS

Arbouty o The kbode Ages | Sources Bom Jedars, Chrstanty, and I5am

R seference: MR @521




5B I

The Bibliography of British and Irish History
Online provides bibliographic data on historical
writing dealing with the British Isles, and with
the British empire and Commonwealth includ-
ing the American colonies, during all periods for
which written documentation is available - from
55BC to the present.

In addition to almost 620,000 bibliographical
records, BBIH offers links to online catalogues
to help you find the items that it lists in reseach
libraries in Britain and Ireland. It also provides
links to the full text where available.

The bibliography is a guide to the work of histori-
ans - it does not contain original sources, unless
they have been edited and republished by histo-
rians (except for a selection of key sources pub-
lished before 1901).

The bibliography lists books, articles in books
and articles in journals. Some 800 journals and
series are regularly checked for new content.

Related Databases

- Apart from BBIH, Brepols publishes a wide
range of other online bibliographies: [Année
philologique (covering Antiquity), the Interna-
tional Medieval Bibliography, the Bibliographie
de civilisation médiévale (covering the Middle
Ages), and the International Bibliography of
Humanism and the Renaissance (covering Early
Modern History).

NEW

A help pack for students and lecturers,
2020-2021 is available on the IHR website:
https://www.history.acuk/

Bibliography of

British and Irish History siH)

The first reference point for the study of British

and Irish history

Key Features v

+ Almost 620,000 bibliographic
records

+ 12,000 records added annually

« Academic partners: The Royal
Historical Society (RHS) and
the Institute of Historical
Research (IHR)

- Numerous search fields: author, title,
year of publication, subject, place,
precise date range, person, etc.

- Choice of simple oradvanced search
. Auto-complete function

. Automatic counting of number of
responses for each search term

- Several export formats (EndNote,
RefWorks, Microsoft Office Word,
Zotero)

- Multilingual interface (English,

French, German, Spanish and Italian)

Email alerts in order to stay up to date
with new research

« Metrics component

Embeddable search widget

« Compatible with OpenURL,

facilitating linkage to full text

- Ability to find out more about people

covered using the integrated links
with the Oxford Dictionary of National
Biography, the National Register of
Archives and Who Was Who

« Alsoincluding links to British History

Online, Reviews in History, H-Albion
Reviews, Google Books, and COPAC
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Launched in 2020

Dictionnaire des
philosophes antiques
Online (OphA)

A comprehensive reference work on the lives and works

of ancient Greek and Roman philosophers

The Dictionnaire des philosophes antiques is
devoted to philosophers and important wit-
nesses of the Creek and Roman philosophical
tradition, from the Presocratics to the late
Neoplatonists of the sixth century. The articles,
prepared by French and foreign scholars, make
use not only of literary sources, but also of
inscriptions and papyri. In total, 236 editors
from 20 different countries have contributed
to this unique and large-scale enterprise, which
started its first volume in 1989 and consists of
seven volumes—including a fifth volume in two
parts—and a supplement.

Key Features v

Online version of the Dictionnaire
des philosophes antiques (including
the annexes and updates),
published between 1989 and 2018
under the direction of Richard
Goulet

- About 2,970 articles on ancient
philosophers

« Available on BREPOLiS as a
one-time purchase

SIBAEPOLIS | DA Prouss | EW | FR | DE
Dictionnaire
des
Philosophes Antiques
% e M T ABAMGION™
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: i Miano 1984, p 738, B asaapajon- 15 21 [1) Plutarque, Quaest. conv. IV 1, 1, 660 e ; (2) Hérode
i B ABANTIONS DE SICYONE i m;wnsmnmvmulpwza 63, 6
W ASPaNTE (hdmanice, e 4 HENRI DOMIMIQUE SAFFREY §  ARSES LVPIRRCRETH | Kayser ; (3) Lucien, Démanax 1, qui fait référence & une
B ASHATE, e do i T — I ACAMATIOS OéuiceoLs biographie perdue de Sostratus par le méme auteur.
F— e B Accusiu - Les relations entre les sources sont difficles b &uabiir Le
H ACOMNTE ATrENES Seurce: Richard Gouet {Sn), Ditenaer e phdteonbe asboves . Paris: LS estiers, 18] [ ACHAICOS nom de Sostratus rele-vé chez Plutarque résulte dune
naga) B ACHiLLes raeaNDee conjecture, les mss ayant Sosastros, et, pour des
vt st : m‘[:':‘] raisons dordre chronalogique, i n'est pas s que cebui-ci soit identique & s personne dépeinte
= s dans les autres sources. En outre, i est impossible de dire avec certitude dans quelle mesure
HCPH S LY TeTE. be rieit de Phiostrate est fondé sur celii d'Hérode Atticus, ni si Philostrate s'est servi de la
: ACCUSIADAS O TARENTE biographie dé-sormais perdue de Lucien.
ACCUBILALS DA
B acesos
Related Databases ki sz S
B sctomrds Comault currare biblicgrashy Usnnée Phisioggus’ [AF)
B acTos oo parans
§ ADSMENTIOS méﬁ' #ntgves . Pariss * 1999, val. 1, pp 4 (7o cte
I AbELses
. . p . . ' 5 PY——
Live links to LAnnée philologique, the reference - R
index for Classical Studies. B ADIAANTE i e sdsic

18 BREPOLIS Encyclopaedias




MA
CX

online

The Lexikon des Mittelalters is an indispensable
tool for medievalists across all disciplines. It deals
with all branches of Medieval Studies and covers
the period from 300 to 1500 AD for the whole
of Europe and parts of Western Asia and North
Africa. The ancient roots of Western civilisation,
as well as neighbouring civilisations, such as the
Byzantine, the Arabic and the Jewish, occupy a
prominent position in the encyclopaedia. The
information of the printed edition has been en-
riched by Brepols Publishers with English head-
words and live links to a Cumulative Bibliography
(via the International Medieval Bibliography and the
Bibliographie de civilisation médiévale). LexMA is fully
integrated with the International Encyclopaedia for
the Middle Ages — Supplement to LexMA, a new en-
cyclopaedia offering supplements that complete
or supplement the coverage already offered by
LexMA.

Related Databases

Live links to a bibliography of articles (Interna-
tional Medieval Bibliography) and to a bibliogra-
phy of monographs (Bibliographie de civilisation
médiévale).

Lexikon des Mittelalters
(LexMA)

The Standard Encyclopaedia for Medieval Studies

Key Features v

- Content: 36,700 signed articles by - Fully searchable in English and
3,000 authors, providing unrivalled German of headwords and
coverage of the European Middle Ages subjects

from the world’s leading encyclopaedia
(published 1977-1999)

« Multilingual interface (English,
French, German, Spanish and
« Enriched with about 2,500 entries Italian)
and subentries from the International
Encyclopaedia for the Middle Ages—
A Supplement to LexMA

" i are, Wy sl . ol 103 ()
Isaac Aaron, Byzantine official, d. after 1185

Aaron Tsaac (4. afver 1185) was & Byzastine officall of Jewish origin, who served under the Komnenal, Macusl 1,
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The lists of bishops produced in Eubels
Hierarchia catholica medii aevi... ab anno 1198 and
Cams’ Series episcoporum ecclesiae catholicae
still represent the most comprehensive tool
for studying the prelates of the Church from
the Early Church to the Early Modern Period.
It contains prosopographical information on
30,000 bishops, archbishops and patriarchs.

Europa Sacra

The most comprehensive tool for studying Church prelates
from the Early Church to the Early Modern Period

Related Databases

- Other encyclopaedic databases on BREPOLIS:
Lexikon des Mittelalters and Dictionnaire
d’histoire et de géographie ecclésiastiques.

BREPOLIS Encyclopaedias
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The Dictionnaire dhistoire et de géographie ec-
clésiastiques Online (DHGE) is an unparalleled
source of information for anyone interested
in the history of the Church. The DHGE has a
wide coverage, including all continents and the
period spanning Antiquity to the present day.
The Dictionnaire’s entries are divided into three
distinct groups based on whether they deal with
people, places or institutions.

The people that are included in the Dictionnaire
are those who have played a role in the history
of the Church either through their work or their
writings. The second type of entry in the Dic-
tionnaire deals with the Church’s geographic
history. Independently of the religious history
of each country, the entries alongside the maps
provide a history of the ecclesiastical provinces,
i.e. the dioceses. As far as possible, a complete
list of the bishops of each diocese concludes
each monograph. The history and development
of abbeys, priories and famous religious places
can also be found in the Dictionnaire and, here
also, there is a list of the abbots, priors or supe-
riors associated with each one. The last group
are entries dedicated to the main ecclesiastical
institutions described from a purely historical
perspective.

Related Databases

Live links to the bibliographic records of the
Index Religiosus.

Enrichment with more than 4,400 biographical
notes on bishops, drawn from the reference
work Die Bischife des Heiligen Romischen Reiches.

BREPOLIS Encyclopaedias

Dictionnaire d’histoire
et de géographie
ecclésiastiques (DHGE)

An incomparable source of information for anyone
interested in the history of the Church

Key Features v

« 32volumes, 75,000 entries « Multilingual interface

and sub-entries

(English, French, German,
Spanish and Italian)

+ 1,000 entries added annually

- Academic responsibility:
the Katholieke Universiteit

« Entriesare divided in three
distinct groups: people,
places or institutions

Leuven and the Université
Catholique de Louvain - Wide geographical and

chronological coverage

« Textfully searchable

- Two updates peryear
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Those who are interested in the writers, texts
and manuscripts of Antiquity and the Middle
Ages know how difficultitis to identify a particu-
lar work encountered by chance in a manuscript,
or, when studying or publishing a particular text,
to make an inventory of all the manuscripts in
which itappears.

The incipit or first words of a work thus remain
the surest means of designating it unambig-
uously. In a sense, the incipit, by virtue of its
invariability, is the identity card of the text.
Standing apart from the diversity of attributions
and titles, the incipit guarantees the presence of
a particular text.

The incipit serves as a link between the text
and the manuscript. The search software of In
Principio enables to answer two main questions
about the incipit:

- who is the author and what is the title of
the text?

- which manuscripts contain the text?

Genres included

The database includes all literary genres: the
liberal arts and theology, history and poetry,
medicine and liturgy, civil law and canon law,
the exact and occult sciences, summas and
sermons, glossaries and correspondence,
cooking recipes and cursing formulas, large
treatises and small, isolated sentences.

In Principio (NPR)
Incipit Index of Latin Texts

Aninvaluable research tool for the study of
the writers, texts and manuscripts of Antiquity,
the Middle Ages, and the Renaissance

Key Features v

« Over1.3 million records from three - Approximately 25,000 new entries
major institutions and libraries, each year
supplemented with a growing

o ) . Asearch screen providing guidance
number of individual collections P g

by offering ten search fields that
« Partners: the Institut de Recherche enable precise searching
et d’Histoire des Textes, the Hill
Museum & Manuscript Library and
the Bibliotheque Nationale
de France « Links with the Bibliographie Annuelle
du Moyen Age Tardif (BAMAT-Online)

- Multilingual search interface
(English, French, German)
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The Répertoire des traductions francaises des Peres
de I'Eglise (RTF) is an indispensable tool for iden-
tifying and finding the translations of the works
of Church Fathers. The about 12,000 index cards
dedicated to the French translations of Latin,
Creek and Eastern Fathers are the work of Father
Jacques Marcotte of Saint-Wandrille Abbey.

The RTF is a unique source of information for
the religious literature of Antiquity and the
beginning of the Middle Ages. Although some
scholarly editions list the French translations
(and those in other languages as well), none of
them take into account the partial translations.
The database offers for the first time a method-
ical census. Because of its scale, the RTF has no
equivalent either in the French-speaking world
orinany other linguistic region.

Professor Benoit Gain (Université de Grenoble
Alpes), having read this repertoire in its entirety,
has devoted himself to its promotion in order to
facilitate scholarly research. In order to make its
use easier, he has established a list of acronyms
and abbrevations, and he has written a general
presentation of the whole database.

Related Databases

For patristic texts see also the full-text data-
bases Library of Latin Texts, Sources Chrétiennes
Online, and Patrologia Orientalis Database.

BREPOLIS Free-standing Databases

Répertoire des

traductions

francaises des Peres de

I'Eglise =R

A unique source of information for the religious
literature of Antiquity and Early Middle Ages

Key Features v

- Anirreplaceable research tool for
the study of the texts of the Creek,
Latin and Eastern Fathers (from
the second to the beginning of the
ninth century)

- Gives all the references to com-
plete translations of a work and
translations of excerpts

- Contains 12,363 sheets:
. Greek Fathers: 6,180
Latin Fathers: 3,836
Eastern Fathers: 1,700
« Apocrypha: 647

. Search screen with several search-

able fields (author, title, reference),
allowing a precise search

- Search interface in two languages

(French—English)

- Update 2020: includes all Sources

chrétiennes volumes (up to 2020)
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Papal Letters represents an electronic version
of the celebrated Registres et lettres des Papes du
Xl siecle (32 vols.: Rome,1883-) and the Registres
et lettres des Papes du XIV* siécle (48 vols.: Rome,
1899- ). Furthermore, it contains unpublished
material (litterae communes of Gregory Xl
from 1371 to 1375 and the registers of petitions
of Urbain V).

Subject Areas

Papal Letters provides striking information
on the most varied aspects of medieval soci-
ety: church institutions, the clergy, the papal
states, politics, the legal system, taxation,
government and finance, secular society, the
religious life, intellectual and artistic life, the
economy, wars, law and order, the environ-
ment and natural disasters, and daily life.

Ut per litteras apostolicas...
Papal Letters LiTpa)

More than 250,000 documents providing insights
into the most varied aspects of medieval society
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The huge panoply of Latin biblical texts that
were in existence and use from their first ap-
pearance in the second century AD until the time
when, for each of the Bible books, one of them
became predominant and unanimously accept-
ed or “Vulgate’, are known as the Vetus Latina or
Old Latin Bible. The direct textual tradition of the
Vetus Latina is meager: due to the eventual suc-
cess of the Vulgate, the older translations were
no longer copied so that only a limited number
of Bible manuscripts predating the Carolingian
era are extant. Moreover, these often supply only
fragments of the biblical story. As a result, the ba-
sic sources for the Old Latin Bible are the biblical
citations orallusions found within the writings of
the Latin Fathers or Greek patristic authors who
were translated into Latin at an early date.

Vetus Latina

Database (vLD)
Bible Versions of the Latin Fathers

The comprehensive patristic records of
the Vetus Latina Institut in Beuron

Key Features v

- Contains the comprehensive patristic
records of the Vetus Latina Institut in
Beuron

- Over 800,000 biblical citations

+ The complete repertorium of
H.]. Frede (Kirchenschriftsteller-
Verzeichnis und Sigel, Freiburg, 1995)
can be consulted online within
the application, as well as the
repertorium’s regular updates by
Professor Gryson

BREPOLIS Free-standing Databases
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Need more information?

Detailed leaflets, PowerPoint presentations and short videos on each database are available

at about.brepolis.net

Overview v

Source Collections

» Brepolis Latin
- Library of Latin Texts
- Archive of Celtic-Latin Literature
- Aristoteles Latinus Database
- Monumenta Germaniae Historica
» Database of Latin Dictionaries
- Dictionary of Medieval
Latin from British Sources

» Sources Chrétiennes
» Patrologia Orientalis
» Clavis Clavium

Free-standing Databases

SOURCE
COLLECTIONS

» InPrincipio

» Utperlitteras apostolicas...
Papal Letters

» \Vetus Latina Database

» Répertoire des traductions
francaises des Péres de I'Eglise

Please contact Brepols Publishers for:

&4
BREPOLIS

Brepols Online Databases

ENCYCLOPAEDIAS

- a30-day free trial period for institutional users

- aprice quotation

- details on, or a specimen of, the licence agreement

&

BREPOLIS

Bibliographies

BIBLIOGRAPHIES

LAnnée philologique
International Medieval
Bibliography
Bibliographie de
civilisation médiévale
Bibliographie annuelle
du moyen age tardif

International Bibliography
of Humanism and
the Renaissance

Bibliography of British
and Irish History

Index Religiosus

Encyclopaedias

Brepols Online Databases

brepolis@brepols.net—www.brepolis.net

Dictionnaire des
philosophes antiques
Lexikon des Mittelalters-
International Encyclopaedia
for the Middle Ages

Europa Sacra

Dictionnaire d’histoire

etde géographie
ecclésiastiques



NOW 1,850+ BOOKS ONLINE

BREPOLSOnline
Books

Enrich your database subscription with online access to scholarly

monographs and miscellany volumes

Key Features v

- Direct links from a search in one of our bibliographies to the full text on BrepolsOnline
- Multiple Collections of eBooks available

- Instantonline access (upon or shortly after the publication of the print book)

- Flexible purchase options for Frontlist, Backlist, and Archive

- Transparent price model, including discounts for Collections

- Perpetual access rights

- MARC records available

- COUNTER compliant usage statistics

- Content entrusted to the PORTICO Archive

How to expand your eBook Collections ? v

BREPOLSOnline Books .
Medieval Miscell Collect +Other BREPOLSOnline Books
ealieva Iscellanea Lolliection iscipli 9 g
, , 4 Disciplines Miscellanea Collection
(Previously: Brepols Miscellanea Online:
Essays in Medieval Studies”) . )
Instant online access to miscellany volumes
i _ in all disciplines in the Humanities traditionally
Instant online access to miscellany
: : : covered by Brepols.
volumes in Medieval Studies.
+ Monographs +Monographs
) BREPOLSOnline Books
BREPOLSOnline Books D'+ Qtl;fzr Complete Collection
: : isciplines
Medieval Collection P Monaographs and miscellanies covering a variety
Monagraphs and miscellanies in Medieval Studies —_ > of disciplines
Instant online access to miscellany volumes and Instant online access to miscellany volumes and
monographs in Medieval Studies. monographsin all disciplines in the Humanities
traditionally covered by Brepols.

BREPOLSOnline
Books

info@brepols.net —www.brepols.net—www.brepolsonline.net







